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Un rostro de niño 
es como un fulgor 
para el que en la sombra 


muere de dolor... 


Junto a un niño es dulce 
todo, hasta el llorar. 
En un nin o, el mundo 


se hace perdonar. 


Ya que en esta vida 
tanto padecí, 
dejad a los niños 


que vengan a mi. 


Niños de América : vivid como niños 
la vida clara del niño. 
Vividla alegremente, ampliamente... 


Niños de América : mi más vivo 
anhelo es llegar a vuestros corazones, 
donde todo es espontaneidad, luz, alegría. 
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EN EL CAMINO 


Y]? ofrece el jardín sus flores. 
Alegres pájaros cantan. 
En el taller, los obreros 


con ardor y fe trabajan. 


El aura besa mi frente. 
Me envuelve el Sol en su luz 
y me señala el camino 


de la inmensidad azul. 


Y yo, lleno de entusiasmo 
ante tanta maravilla, 
con admiración exclamo : 


— ¡Qué hermosa y grande es la Vida ) 
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LA RONDA DE LA LUNA 
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UNA, Luna, Luna : 
Mira nuestra ronda, 
blanca como tú, 


como tú redonda. 


Luna, Luna, Luna : 
¿ Juegas a la ronda ? 
¿ Sabes la canción 


de la infanta blonda ? 


¿ Conoces la historia 
de Caperucita ? 
Oye, niña Luna: 


¿ tienes madrecita ? 


Dile que esta noche 
tú quieres jugar. 
| Baja, y con nosotros 


ven pronto a cantar! 
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SOY TU HIJO, ¡OH AMÉRICA MÍA ! 


Go tu hijo, ¡oh América mía! : 
Como tú, generoso seré. 


Como tú, daré siempre al hermano 


la palabra que calme su sed. 


Soy tu hijo, ¡oh América mía ! 
¡oh mi América llena de fe! 

oh mi América de ojos de oro! 
¡oh mi América pródiga y fiel ! 


Soy tu hijo, y por ti, dulcemente, 
el placer de vivir cantaré. 

Soy tu hijo, y por ti, eternamente 
la Bondad y el Trabajo amaré ! 


Soy tu hijo, ¡oh América mía ! 
Como tú, fuerte y puro seré. 
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IV 
AURORA - 


ó IVA la mañana 
fresca y luminosa, 
que mis ojos abre 


con luz de oro y rosa ! 


De mi lecho salto ; 
abro la ventana. 
En la iglesia próxima. 


suena la campana. 


Un lindo chingolo 
mirándome, pía, 
como si quisiera 


decirme : — Buen día. 


Siento un suave aroma 

de rosa temprana. 

Nuestro amigo el sol 

dora mi ventana. 

1Qué alegre está el campo |! 


¡Viva la mañana ! 
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e W/O te saludo, Año Nuevo ! 
¿ Qué me vas a regalar ? 

¿ Me traes lindos juguetes 

de tu encantado bazar ? 

¿ Me traes ricos pasteles 


de tu gran horno solar ? 


Tú posees todas las cosas 
que podemos anhelar. 
Dame algo maravilloso. 
¡Me gusta tanto jugar! 


Y el año próximo, cuando 
me vuelvas a visitar, 
tráeme libros de lectura. 


También me agrada estudiar. 


¡Yo te saludo, Año Nuevo ! 
Si nada me quieres dar, 

es lo mismo, porque tengo 
el cariño de mi hogar. 
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LA RONDA DE LAS MARIPOSAS 


(Las ninas de la ronda representan mariposas. En el centro, 
una niña, con los brazos abiertos, figura un rosal.) 


Las mariposas : — ARIPOSAS somos. 
Vamos al vergel 
— a la rueda, rueda — 


a buscar la miel. 


Mariposas somos. 
Busquemos la rosa 

— a la rueda, rueda — 
más fresca y hermosa. 


El rosal : — Mis flores se abren 
color de rubí. 
Buenas mariposas, 
venid hacia mí. 


Las mariposas: — A la rueda, rueda, 
| vamos al rosal, 
que las frescas rosas 
su miel nos darán. 
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VII 
ORACIÓN AL LIBRO 


e H libro, amigo mío 

que ennobleces mi mano : 
guíame por la vida, 
eres mi buen hermano ! 


Colma esta inagotable 
sed de saber. 


De tu fuente de luz, 


dame a beber. 


Hazme, como tú, claro, 
generoso, profundo, 
abierto al infinito 


llamamiento del mundo. 


De la vida el misterio 
tú me harás conocer. 
De la ignorancia sálvame. 


- El saber es poder. 


¡ Ah, guarda entre tus páginas, 
con humano fervor, 
mis horas de alegría, 


mis horas de dolor! 


Guíame por la vida, 

sé mi hermano, 

¡oh libro, hermoso libro 
que ennobleces mi mano ! 
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Vi!l 
EL TRIGO 


Z pa sea el labrador 

l que abrió surcos rectilíneos, 
y bendito el sembrador 

que en los surcos echó el trigo! 


Cantando creció el trigal, 
alegre de su destino. 
¡ Bendito sea el segador 


que en gavillas juntó el trigo! 


Bajo el oro y la alegría 
del fecundo sol de estío, 
¡ benditos los trilladores 


que desgranaron el trigo ! 


Y bendito el panadero 
que fué amasando la harina 
para que la casa nuestra 


tenga el pan de cada día... 
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IX 
NIÑO INDIO 


IÑO indio, de los llanos : 
conmigo ven a jugar. 
Todos los niños de América 


siempre nos hemos de amar, 


Niño indio, de los bosques : 
conmigo ven a cantar. 


Todos los niños de América 


haremos un solo hogar. 


Nifio indio, niño indio : 

yo te enseñaré a leer. 
Todos los niños de América 
tenemos sed de aprender, 
pues la ignorancia esclaviza, 


y el saber nos da el poder. 


Niño indio, niño indio, 
conmigo ven a jugar. 


Todos los niños de América 


siempre nos hemos de amar. 
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El niño : — 


La paloma : 


El niño : 
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EL NIÑO Y LA PALOMA 


RR que vuelas tan alto, 


di : contigo ¿por qué no me llevas ? 


- Yo quisiera llegar hiasta el cielo 


y jugar con las niñas estrellas. 


Con las estrellas no quieras ir. 


Niño, a tu casa vete a jugar. 

Si vas al cielo, padres, hermanos 
y amigos, todo lo perderás. 
Cuando tu vida llegue a su fin, 


al cielo has de volar. 


Gracias, paloma, por tus consejos. 
En mi casita soy muy feliz, 
Y no hallaría en ninguna parte 


todo el carifio que encuentro aquí. 
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XI 
HERMANOS 


ELLOS países americanos : 


¡sed siempre hermanos, buenos hermanos ! 


Hermanos todos en el amor, 


en el trabajo y en el valor. 


Hermanos todos en la belleza, 


en la justicia y en la nobleza. 


Libres países americanos : 


¡ sed siempre hermanos, sed siempre hermanos | 


Alegres niños americanos : 


haced la ronda, unid las manos. 
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X 11 
PULGARCITO 


ULGARCITO, Pulgarcito, 
préstame tus grandes botas : 
Quiero recorrer el mundo, 
todo el mundo, en una hora. 


Milagroso Pulgarcito, 

tus botas de siete leguas 
me llevarán, en un sueño, 
a las más lejanas tierras. 


Me llevarán a la India, 
me llevarán al Japón 
y a los países de nieve 
y a los países de sol. 


Veré a los niños que juegan 
en las tierras más distintas. 


Veré el sol de medianoche 
y las tropicales islas. 


- He de comer ricas frutas 


de Europa, de Asia y de América : 
chirimoyas, piñas, plátanos, 
naranjas, manzanas, fresas... 
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De bellas flores cubiertos 
veré los prados de Holanda. 
Haré muñecos de nieve 


en la fría Escandinavia. 


Jugaré con niños indios 
de los bosques y los llanos. 
Y con sus arcos y flechas 
cazaré vistosos pájaros. 


Traeré loros, colibries, 
perlas, nácar, amatistas. 
Traeré las pupilas llenas 
de mil visiones magníficas. 


Y cuando haya retornado 

al país en que nací, 

me diré: — En ninguna parte 
soy dichoso como aquí. 


mo 


Por esta noche tan sólo 
(y en secreto te lo pido), 
préstame tus grandes botas, 
Pulgarcito, Pulgarcito. 
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XII 
PRIMAVERA 


ESTIDA de glicinas volvió la Primavera. 


Vamos a verla, madre, vamos a la pradera. 


Alegres resplandores coronan las colinas. 


Sobre el arroyo vienen y van las golondrinas. 


Aun el rocío adorna las -hierbas del sendero. 
Bala, junto a su madre, un pequeño cordero. 


En terminar su nido se apresura el hornero. 


En los rientes y blancos ciruelos del vergel, 


zumban, danzan abejas aromadas de miel. 


Canta una linda aldeana que va por el camino. 
Y canta el arroyuelo, de fulgor diamantino. 


Cantan en los ramajes las auras aromosas. 


Y las flores se besan con leves mariposas. 


Como un hada de luz que embellece la vida, 


volvió la Primavera, de glicinas vestida. 
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XIV 
FRATERNIDAD 


AS Américas diseñan, 
entre los dos oceanos, 
a dos sirenas que sueñan 


estrechándose las manos. 


¡Oh sirenas luminosas, 
que al mar arrojasteis rosas, 
creando así las Antillas, 


islas de las maravillas ! 


América alza triunfales 
himnos de fraternidad. 
En sus tierras virginales, 
de inmensa fecundidad, 
florecen nuevos ideales 


de amor y de libertad. 


Ideales que ávidamente 
la Humanidad ha buscado. 
No fué ilusión de la gente : 


América es El Dorado. 
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XV 


EL HADA 
ADRE, entre los lirios 


no he encontrado el hada. 
Y tú me decías 
que en el parque' estaba... 


La busqué en la senda 
de ceibos y sauces, 

y junto a la fuente 

de vivos cristales. 


¿Tú no me dijiste 

que en el parque estaba, 
que sus ojos, todo 

de luz lo inundaban, 


que sus manos eran 
los lirios más suaves ?... 
Todo el día anduve 


buscándola, madre... 


No pude encontrarla. 
¿Por qué la busqué ? 
Si estaba tan cerca... 
que en ti la encontré... 
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CANCIÓN AL AGUA 


ax que vives cantando 


en la bulliciosa fuente 
las canciones misteriosas que aprendiste 
en tu viaje sorprendente 
por la tierra, por el cielo y por el mar; 
agua clara, transparente, 
que dispersas tus diamantes 
en la mafiana naciente, 
y fecundizas el mundo 
y apagas la sed ardiente : 
Ven, mensajera de vida, 
da a mi cuerpo y a mi mente 
tu frescor y la alegría 
con que cantas en la fuente, 
agua pura, 
bienhechora, 
cantanina, 


providente... 
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XVII 
LA CENICIENTA 


EA Cenicienta, 
deja pronto tu labor. 
Ya el hada te ha preparado 


la carroza del amor. 


Cenicienta, Cenicienta, 
deja tu labor ingrata. 
¿ No ves que llevas un traje 


de tisú de oro y plata ? 


Ya ha comenzado el gran baile. 
El hijo del rey te espera... 
¡Todo el mundo es tuyo en esta 


noche azul de primavera |... 
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XVII 
CAPERUCITA ROJA 


áÁl e ÓNDE vas, Caperucita, 
con tu cesta, tan temprano ? 
— Voy a ver a mi abuelita 


en el pueblo más. cercano. 


— ¡Ay, linda Caperucita, 

del lobo ten gran cuidado ! 
Si quiere hablarte, amiguita, 
huye, huye de su lado. 


Pero aturdida la niña 
de mi lado se alejó. 
Cruzó la verde campiña 


y en el bosque se perdió... 
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A LA RONDA JUGAREMOS 
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la ronda jugaremos 
y la ronda será un sol, 
será un gran ramo de lirios 


y una mágica canción. 


A la ronda jugaremos 
en el patio, bajo el cielo. 
Como un vivo surtidor, 


saltaremos, cantaremos. 


A la ronda jugaremos 

y en el medio de la ronda 
estará el buen Pulgarcito 
con Caperucita Roja. 


Jugaremos a la ronda 
y la ronda será un sol, 
una corona de rosas 


y un alegre corazón. 
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XX 
LA CRUZ DEL SUR 


UANDO en la calma del cielo 
veo tus brazos de luz, 
¡qué alegría das a mi alma, 


misteriosa Cruz del Sur! 


Creo a veces que me dices : 
— " Ven a este país azul, 
a jugar con mis hermanas, 

que son hijas de la luz. * 
" Ven a jugar a la ronda 
con centenares de estrellas. 
Ven a soñar en la hamaca 
de luz de la luna nueva. *. 
" Ven a este país inmenso, 
a dormir entre mis brazos : 
Desde aquí verás la Tierra 
jugando por el espacio. * 
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" Ven, niño, ven a viajar 
con las estrellas errantes. 
Hadas y silfos, en rueda, 


sus vidas han de contarte. * 


" Y llenarán tu alma toda 


- de belleza y de bondad. 


Á ayudar a tus hermanos, 


a la tierra volverás. " 


Me habla así en las noches claras 
la mágica Cruz del Sur, 
cuando en el profundo cielo 


veo sus brazos de luz. 


Y yo voy todas las noches 

a esa región sidérea; 

voy, cuando mi madre endulza 
con cantos mi somnolencia, 

y en sus ojos creo ver 


un nuevo mundo de estrellas... 
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XXI 
LOS CHINGOLOS 


N la fina hierba 
del huerto florido, 
dos bellos chingolos 


hicieron su nido. 


Y dentro del nido, 
¿sabéis qué pusieron ? 
Huevitos celestes, 

con lunares negros. 


¿ Sabéis qué vi luego 
en el mismo nido ? 
Tres lindos pichones 


que abrían sus picos, 


Para que sus hijos 
no tuvieran hambre, 


los padres, buscándoles granos, volaban 


que yo 


por bosques y valles. 
Y los chingolitos, 


temblando sus alas, 
a sus buenos padres 
con fervor amaban. 


Entonces pensé 

también soy como una avecilla 
que a sus padres debe 

toda su alegría. 
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X XII 
LA MARIPOSA 


— ARIPOSA, manposa, 
¿dónde vas tan jubilosa ? 

— A buscar perfume y miel 

en las flores del vergel. 


Me esperan lirios azules, 
jazmines y durazneros. 

Me envolverán en sus tules 
nupciales, los limoneros. 


— | Ay, mariposa, detente, 
yo te quiero acariciar ! 
— No puedo, nifía. Mi vida 


es volar, siempre volar. 
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PLEGARIA AL SOL 


MIGO de los niños, amigo de las rosas, 

Tú, que das por igual tu oro a todas las cosas, 
joh dulce Sol que besas mi América Latina, 
vasto Sol que reflejas la alegría divina 


de estos países nuevos, tan llenos de riquezas)... 


Con tus maravillosos hilos de oro vibrante 
enhebras en los ríos un collar de turquesas. 
Con tus maravillosas cintas de oro ondulante - 
haces ramos de flores en el jardín que rfe. 


Tu miel fulgente y pródiga en todo se deslíe... 


Amigo de los pájaros y de las manposas, 
amigo de los árboles, amigo de las rosas : 

sé mi amigo también... | Ah, ven cada mañana 
a colgar tus racimos de luz en mi ventana! 
¡Dame tu claridad, dame tu resplandor, 

tu bondad, tu alegría y tu infinito amor! 
Hazme un alma que sea como la tuya ardiente, 
generosa, magnífica, pura, -resplandeciente... 
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XXIV 
LOS ANDES 


I bella América tiene 

generoso el corazón. 
Los Andes le dan su fuerza. 
Le da su alegría el Sol. 


Los Andes son de mi tierra 
símbolo de libertad, 

de pureza, de vigor, 

de fecunda inmensidad. 


Porque eternamente viven 
mirando la faz de Dios, 
los Andes son los primeros 


que ven de América el Sol. 


Ellos saben los secretos 
de la nieve y de la luz. 
Parece que todo el día 
hablan con el cielo azul. 


y que la Noche, premiando 
su devoción y su fuerza, 

corona sus blancas cumbres 
con las más claras estrellas. 


Mi hermosa América tiene 
generoso el corazón. 


Los Andes le dan su fuerza, 


su ímpetu audaz de ascención. 
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XXV 


ARRULLO 


ARA que este niño tenga 


un blandísimo colchón, 


el cordero más bonito 


nos ha dado su vellón. 


Para que este niño viva 
siempre lleno de ilusión, 
la luna reza por él 


su luminosa oración. 


Y para que el niño llene 
de dicha su corazón, 
su madre lo va arrullando 


con la más dulce canción. 


e EN e 


e 
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XXVI 
OCTUBRE 


MPLADOS vientos de octubre, 
joh brisas primaverales 
que de oriente y de occidente 
traéis la voz de los mares 
y el calor y los efluvios 
de los bosques tropicales : 
venid pronto a estas llanuras; 
alegrad nuestros hogares ! 
Al oír vuestras canciones 
florecerán nuestros prados, 
y las ciudades y pueblos 
sentirán nuevos encantos. 
Ya empiezan a hacer sus nidos 
y a gorjear todos los pájaros. 
Ellos, durante el invierno 
sintieron el frío blanco 
de la escarcha y de la lluvia, 
y pasaron días de hambre. 


Templados vientos de octubre, 
¡oh brisas primaverales : 

venid pronto a estas regiones, 
os llaman nuestros hogares ! 

A los niños les diréis 

que el Sol saldrá muy temprano, 
que ya no sentirán frío, 
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que los días serán largos, 

que tendrán nidos los árboles 
y habrá canciones de pájaros, 
y habrá flores y habrá frutos 
en los huertos y en los prados. 
Que pronto podrán vestirse 
con los trajes de verano, 

e ira la playa a jugar 

con la arena, y tomar baños, 
mientras el aire y las olas 
murmuran eternos cánticos... 


Templados vientos de octubre, 
¡oh brisas primaverales, 

que de oriente y de occidente 
traéis la voz de los mares 

y el calor y los efluvios 

de las selvas tropicales : 

venid pronto a estas regiones; 
os llaman nuestros hogares ! 
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XXVII 
A UN ZORZAL 


ÁJARO que estás cantando 
la alegría de vivir : 
¿No sabes tú que ahora mismo 
puedes dejar de existir? 


Está tu vida en mis manos. 
Te espía el chimango vil. 
Y todos, indiferentes 

verían tu triste fin. 


¡ Tú cantas con toda el alma 
la alegría de vivir! 

Tal vez porque no presientes 
el dolor que ha de venir, 
tienes tan clara y serena 


la alegría de vivir. 


Yo no te haré daño alguno. 
Canta, canta. Se feliz... 

Tu ingenuo canto optimista 
a muchos hará sentir 

un momento de alegría, 

| un momento sin sufmr |! 
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XXVIII 


DESPIERTA... 


LA : 
Abre tus ojos 


a la luz de la mañana. 
El sol, desde hace dos horas, 


juguetea en tu ventana. 


Las mariposas y abejas, 
en el jardín, a porfía, 
ya están bebiendo la miel 


que en su copa la flor brinda. 


En la granja, el labrador 
unce al arado los bueyes, 
y al trabajo los conduce 
entonando un canto alegre. 
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Su mujer está ordeñando 
la leche para los niños. 
Suena en el corral la orquesta 


que dirige el gallo altivo. 


El cielo está despejado. 
Tan sólo allá, en el oriente, 
aun se ve el lecho de rosas 


que abandonó el Sol naciente. 


Despierta : 

Abre tus ojos 
a la luz de la mañana. 
Ve al campo. Trabaja y juega. 


Es la vida que te llama. 
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XXIX 
LA CANCIÓN DEL CARDENAL 
ENTRO de su linda jaula 


canta, canta el cardenal. 
¿ Crees, acaso, que es feliz ? 
Pues oye bien su cantar : 


" Vivía en un bosque lleno 
de flores y claridad. 

Toda la dicha era mía. 
¡Ya perdí mi libertad 1 


¿Por qué me habrán encerrado, 
si yo a nadie le hice mal? 

Mis pobres alas se abaten. 

¡Ya perdi mi libertad ! 


Del nidito que dejé 

en la selva, € qué será ? 

¿ También mis pobres hijitos 
perdieron su libertad ? 


¿ Para qué quiero esta jaula 
dorada, si nunca más 

podré volar por los campos, 
y a mi compañera amar | 


Dulce niño que a mi lado 
vienes; de mí ten piedad, 
ábreme la jaula y déjame 
volver al valle natal... ' 
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XXX 
A LA MAESTRA 


Ad olvidar podremos, generosa maestra, 
el bien que nos hicisteis día a día; 
los tesoros que habéis puesto en el alma nuestra 


que os evoca con dulce idolatría. 


Ni vos misma podéis 
imaginar vuestra grandeza. 
Ni vos misma sabéis 


cuan rica es vuestra siembra de luz y de nobleza. 


Pasarán afios y años, pero ninguno de ellos 
podrá extinguir vuestro recuerdo amado, 
que nos llena el espíritu de celestes destellos, 


con la visión de nuestra madre al lado. 
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XXXI 
LA VUELTA DE LAS GOLONDRINAS 


ETORNAN las inquietas golondrinas. 
Con sus alas de vivo terciopelo 
cortan el aire en ondulante vuelo 


ganando aldeas, valles y colinas. 


En el huerto azulean las glicinas, 
donde la abeja zumba ebria de anhelo, 
La majestuosa inmensidad del cielo 


se enciende en claridades diamantinas. 


Ya se ha puesto el ciruelo su sencillo 
atavío nupcial. Un caramillo: 


canta en los labios Írescos de la fuente. 


Y entre tanta dulzura misteriosa, 
— libre de toda su inquietud doliente — 


se abre mi corazón como una rosa... 
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XXXII 


LA CENICIENTA 


N un antiguo banco, abandonada 
está la Cenicienta. En la cocina 
muere el último trozo de la encina. 


La estancia va quedando desolada. 


La Cenicienta sueña con el hada 
que aun no ha venido, sueña con la fina 


fiesta, el amante que con voz divina 


le ha de gorjear : — Mi bella, mi adorada... 


Y llora Cenicienta... De repente 
entra en la estancia un ave misteriosa 


trayendo una áurea flor de primavera, 


de cuyo cáliz cae suavemente 
un billete que dice : — Eres hermosa, 


Cenicienta, eres buena... espera, espera. 
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EL POETA Y LOS NIÑOS 


ENID, niños, venid, niños, 
todos a mi alrededor. 
¡ Ah, no sabéis cuán inmenso 


por vosotros es mi amor! 


Venid, niños, entonad 
vuestras canciones hermosas. 
Danzad alegres, cual danzan 


las abejas con las rosas. 


¡ Ah, venid todos, jugad 
con los libros de esta mesa, 
donde para mí pasaron 


tantas horas de tristeza | 


Llenad con vuestros dibujos, 
llenad con vuestra alegría 
estos papeles que guardan 


versos de melancolía. 
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Venid, niños, repetidme 
de Caperucita el cuento. 
Mirad cómo al escucharos 


estoy de nuevo contento. 


Vosotros dais a mi alma 
una beatitud inmensa. 
Vosotros sois para mi 


la más bella recompensa. 


¡Venid, niños, venid, niños, 


todos a mi alrededor, 


a traerme una esperanza, 


a embellecer mi dolor |! 
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XXXIV 
COLÓN 


OCHE obscura... En las tardas carabelas 
todo es paz y silencio. 
Apenas si el latido de las olas 


suena, abreviando el tiempo. 


En la popa sentado, Colón siente 
el hondo sufrimiento 
de sus hijos que allá, en lejanas tierras, 


tal vez quedarán huérfanos... 


Evoca la dichosa  placidez 
del hogar tibio y bueno, 
y piensa en los innúmeros obstáculos 


que acechan en secreto... 


- Una voz le susurra: — ] Vuelve, vuelve !... 
Mas él, siempre sereno, 

calla y aguarda, con los ojos fijos 
en horizontes nuevos. 
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XXXV 


DESPUÉS DE LA LLUVIA, EL SOL 


ILBA el valiente pampero, 

y el ombú de la llanura, 
hermano del gaucho altivo, 
se apresta para la lucha. 

l sabe que el vendabal 
quiere abatir su cabeza. 
Recuerda a su compafiero 
a quien el viento echó a tierra. 
Por eso sus gruesas garras 
el ombú en el suelo aferra, 

y su ramaje, rabióso, 

lanza gruñidos de fiera. 
Redobla el tambor del trueno. 
Los relámpagos alumbran 

el cielo denso y ceñudo, 

y Cae una fina lluvia 

que a latigazos dispersa 

el viento lleno de furia. 

Por los campos corre el agua 
y al arroyo va cantando, 

y alli forma remolinos 

que son abrazos de hermanos. 
En su casita redonda, 

el hornero está a la puerta 

y canta e impaciente aguarda 
que concluya la tormenta. 
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El sabe que aquel furor 
del viento, se amansará; 
que su casita es segura, 

y si se llega a volcar, 

con su piquito y con barro 
él se hará otra casa igual. 


Poco a poco van cesando 
la lluvia y el fuerte viento. 
Ya las nubes se dispersan. 
Ya se ve el azul del cielo. 
De pronto, aparece el Sol, 
limpio, radiante, risueño 
como en una nueva' aurora, 
Con diamantinos destellos 
relucen todas las plantas. 
Y en las nubes, allá lejos, 
muy cerca del horizonte ERA 
y de frente al Sol excelso, PA 
se levanta el arcoiris O O 
cual si fuera un puente inmenso ¿-f ” 
tendido entre los dos mundos : E 


la Tierra y el Firmamento, yo Ñ, O 0 
la Realidad y el Ensueño. e 
po, 
La | 
Salen los niños al campo Me 


corriendo sobre la grama 

a recoger flores frescas, 

| tan frescas como sus almas ! 
Todo a la calma retorna. 
Todo está claro y alegre. 
Hasta nuestros pensamientos 
sombríos, se desvanecen. 
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XXXVI 


LA GLICINA 


N un helénico y suntuoso vaso 
soñaba la glicina, 
la glicina de pétalos de raso 


y esencia peregrina, 


Me acerqué. La flor tenue, luminosa, 
suplicar parecía : 
— No me toques. Soy frágil, vaporosa, 


como el nacer del día. 


Mas yo la acaricié. ¡Era tan bella, 
tan fragante y graciosa | 
Y la flor expiró, como una estrella 


cuando el día sonrosa... 
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XXXVII 
AMERICA 


América para lodos. 


Dd 


| América, mi América coronada de sol, 
árbol inmenso y pródigo, que a mi hogar das abrigo! 
¡Oh madre de Bolívar, de Washington, de Artigas, 

de San Martín, de Juárez! ¡oh luminosa América 


de corazón virgíneo ! 


Tus Andes son cual brazos tendidos hacia el mundo, 
llenos de un santo anhelo de solidaridad : 
| América de labios floridos de canción ! 


¡ América de manos desbordantes de pan! 
América, mi América, 
que al porvenir avanzas 


ofrendando a los pueblos 


tu noble democracia. 


En esta esplendorosa mafiaana te saludo, 
y a ti, mi dulce América, elevo mi oración : 
¡ Ah, danos la serena majestad de tus Andes ! 


¡Danos la generosa pureza de tu Sol! 
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XXXVII 
DÍA BONDADOSO 


OY, cuando abrí temprano la ventana, 
vi entre las flores tantas mariposas 
que creí que danzaban las mil rosas 
del jardín, festejando la mañana. 


Más tarde, cerca ya del mediodía, 
vagando por los sotos florecidos, 
al ver cantar las aves en sus nidos 


cantó también alegre el alma mía. 


Ante un limpio crepúsculo silente, 
por un instante me quedé extasiado. 
Todo el paisaje pareció inundado 


de un polvo de oro fino y reluciente. 


Y en el misterio de la noche obscura 
me enamoré de una ideal estrella 

que me dió la visión, alada y pura, 

de otra vida mejor : más grande y bella. 
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EL PASO DE LOS ANDES 
1 


ANTIFICADO por su afán ardiente 
de libertad, de lucha y de justicia, 

por la enorme y desierta cordillera 

va ascendiendo Bolívar, 

llevando en el profundo 

fulgor de sus pupilas, 

la visión extasiada de la gloria, 

el reflejo auroral de la conquista. 


Por ti, ¡oh vasta América 1, 

ese hombre, ese apóstol, da su vida. 
Su sangre es tuya, su oro es tuyo; toda 
su paz la puso él a tus rodillas. 

En ti piensa tan sólo, por ti vive, 
porque te ama con pasión magnífica, 
con la fidelidad más abnegada, 

la más pura y valiente idolatría. 

En el altar del sufrimiento ha puesto, 
como ofrenda votiva, 

su noble y ardoroso corazón, 

por ti, Joh hermosa América Latina | 


Sublimizado por su afán inmenso 

de libertad, de lucha y de justicia, 

por la ruda y enorme cordillera, 

va ascendiendo Bolivar... 

Sobre su testa, el cóndor de los Andes 
con sus vuelos magníficos delínea 

la corona triunfal 

que el tiempo cefirá en su frente altiva... 
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¿ Qué importan los obstáculos, 
el hambre, la fatiga ? 
Con sus tropas avanza el Héroe, lleno 


de una fuerza infinita. 


Atrás quedó el hogar, cuyo cariño 

lo acompaña en su empresa bendecida; 
atrás quedaron las llanuras torvas, 

con sus pantanos de tenaz perfidia; 
atrás quedaron los torrentes trágicos 
que la gloriosa marcha detenían; 

atrás quedó el principio de este esfuerzo 
que América recuerda enternecida... 
Ahora, por la magna cordillera 

va ascendiendo Bolívar... 

Largos desfiladeros 

de una tristeza mística 

lo ven pasar; lo ven pasar las selvas 
profundas, húmedas, virgíneas, 

con sus inmensos árboles, deidades 

de la gran cordillera pensativa. 


Nuevos pantanos tiemblan 

y nuevas lluvias caen, infinitas. 

Nuevos torrentes van rodando, ansiosos, 
con sonoro pavor, pidiendo vidas. 

¿ Qué importan los obstáculos, 

el furor invernal, el hambre, la fatiga ? 
Con sus tropas avanza el Héroe, lleno 
de una fuerza magnífica. 

Y avanza hasta llegar a las regiones 
donde el frío glacial sus puñales afila; 
donde los ventisqueros llenan los ojos de una 
blanca melancolía; 
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donde la muerte acecha 
inexorable, rígida; 

donde caen los soldados 

para no retornar más a la vida... 


¡ Ah! cómo mi alma entera se dilata 

al evocar en éxtasis vuestra gran valentía, 

¡oh soldados del Paso de los Andes, 
soldados de Bolívar, 

vosotros que al magnánimo Libertador seguisteis 
en procesión gloriosa, de viril energía, 

tras un sagrado ideal de Libertad . 

que, como la radiante estrella bíblica, 

en toda la jornada 

fué vuestro guía | 

Por él en pleno invierno, en pleno sufrimiento, 
marchando sin cesar días y días, 

sin fuego entre ese frío interminable, 

luchando con la muerte y la fatiga, 
ascendisteis la enorme cordillera 

que es el alma de América Latina. 


€ Qué importan los obstáculos, 

el hambre, el frío, el tedio, el dolor, la fatiga ? 
¿ Qué importa que dejéis muertos en el camino ? 
No dinjáis atrás vuestras pupilas... 

| Adelante, adelante, 

soldados de Bolívar !... 

Ya llegaréis al fin a vuestra meta, 

y el triunfo cerrará vuestras heridas. 

Esta tierra de América, esperanza del mundo, 
os bendice al sentiros pasar con la energía 

de dioses del esfuerzo, 


¡oh valientes soldados de Bolívar ! 
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Seguid, seguid, que pronto vuestra angustia 

ha de ser plenamente redimida; 

seguid, seguid, más fuertes que todos los obstáculos,. 
renovando, a cada hora, vuestra gran valentía; 
seguid, seguid, que todo noble esfuerzo 

halla al fin el tributo magno de la Justicia... 
Ningún canto de amor resuena en vano 

en el inmenso templo de la vida, 

y hay lágrimas de angustia 

que en estrellas de paz se cristalizan... 


Iluminado por su afán ardiente 

de libertad, de lucha inextinguida, 
avanza el Héroe lleno 

de una fuerza infinita. 

Por el lado de Tunja va bajando 

la agreste cordillera pensativa : 

Ahí va, con el espiritu encendido, 

con sus tropas astrosas y abatidas, 

con un reflejo vivido en la frente 

y con su ideal radiante, que es su guía. 


Caen muertos los caballos 

sintiendo aún el látigo rojo de la fatiga. - 

Ellos también pusieron su heroísmo 

en la jornada de Bolívar, 

jornada que avivó los resplandores 

de la gran Cruz del Sur, del sacrificio insignia... - 


A la aldea de Socha 

llegan las tropas, ya casi sin vida. 
Mas la satisfacción de aquel esfuerzo 
da a los soldados nuevas energías, 

y ensanchado el ejército 
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se acerca a las orillas 

del Boyacá, en donde lo espera 

la batalla gloriosa, decisiva, 

que rompió las cadenas dolorosas 

que a Colombia oprimian, 

y del Libertador recompensó la angustia, 
transformándola en triunfo, en solidaria dicha... 


2. 
La eternidad es tuya, te la dió tu heroísmo, 
¡oh Bolívar, Bolívar, 
poeta de la Lucha y de la Libertad; 
de la América hispana fuerza viva; 
corazón luminoso, de insaciable belleza !... 
Tu esfuerzo ha de irradiar siempre, con luz dulcísima, 


en nuestra sangre, en nuestro espíntu, 
en nuestra vida. 


“Tu memoria es el faro para nuestros ideales. 
¡ Oh Bolívar, Bolívar! : 
Tu nombre es una eterna bendición para América, 
la América de Washington, de San Martín, de Artigas, 
tierra de promisión, esperanza del mundo, 
arca de la alegría... 
Para tu fe ardorosa, nada era irrealizable. 
¡Oh Bolívar, Bolívar : , 
frente a ti, el corazón, de fervor encendido, 
arde como una pira. 
En mis labios, tu nombre es como una oración 
de infinita dulzura, gratitud infinita, 
porque tú me enseñaste que el Amor y el Esfuerzo, 
unidos a un ideal cosmopolita, 
son los grandes valores de la vida. 
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HIMNO DEL NIÑO AMERICANO 


O sueño con paralsos 
porque en uno de ellos moro. 
¡Soy de América, de América, 


tierra de esmeralda y oro! 


Soy de América, la joven, 
la fuerte, la generosa, 

la novia del porvenir, 
cada día más hermosa. 


Soy de América, de América, 
la tierra maravillosa 

que une un polo al otro polo 
y de esperanzas rebosa. 


¡Oh mi América, mi América 
de libertad y de amor, 

hecha toda de belleza 

y hecha también de dolor! 


Tierra tan fuerte, que sabes 
tus angustias olvidar, 

para que nada perturbe 

tu gran sed de laborar... 
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En ti, todos, ricos, pobres, 
bajo el cielo de zafir, 

son dueños de la fecunda 
alegría de vivir... 


Mi dulce América, cielo 
con su veintiuna estrellas, 
que el amor y la esperanza 
hacen más claras y bellas : 


Uruguay, madre de Artigas, 
maravillosa nación, 

tan buena y noble, que tienes 
la forma de un corazón. 


Argentina vasta y pródiga, 
la Babilonia del Sur. 

Tierra de acción y progreso 
bajo un gran cielo de azur. 


Chile, de Bernardo O'Higgins, 
Chile austral y tropical, 

feraz cual la cordillera 

que al cielo se alza triunfal. 


Brasil, tierra de prodigios, 
millonaria de bellezas, 
sembrada de oro y diamantes, 
de esmeraldas y turquesas. 


GASTÓN FIGUEIRA 
VALYVANANANNS 


Paraguay, donde la vida 
va pasando dulcemente, 
en bosques paradisíacos, 
bajo un sol de miel fulgente... 


Eres, Bolivia, una virgen 
toda cincelada en plata. 
En tus pupilas solares, 
el porvenir se retrata. 


Y ¿cómo no has de estar lleno 
de belleza y de armonía, 

Perú, si el inca te dió 

su amor a la luz del día ! 


Tu nombre, Ecuador, se ha unido 

— igual que a una estrella hermana — 
al nombre de Juan Montalvo, 

gloria de la lengua hispana. 


Que cada día, Colombia, 
se acreciente tu belleza. 
Que siempre tu suelo sea 
un venero de riqueza. 


Puesto que diste a Bolívar, 
el magno Libertador, 
Venezuela, te debemos 
admiración y fervor. 
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Cuba, isla del Ensueño, 
madre del Santo Martí 

y hermana de Puerto Rico, 
Santo Domingo y Haití. 


¡Oh ese collar de seis perlas 
de célico resplandor ! : 


Costa Rica, Panamá, ZE 
Honduras, Se-Salvador. 


Nicaragua y Guatemala; 

| naciones del porvenir, 
naciones de Centroamérica, 
donde es tan dulce vivir |... 


México, tierra del Arte, 
siempre grande en tu destino, 
jardín de amor y de ensueño 
junto al país de Aladino, 


la densa nación de Washington, 
pueblo de la actividad, | 
donde no hay nada imposible, 
donde todo es voluntad... 


Mi dulce América, cielo 
con su veintiuna estrellas 


que al amor y la esperanza 
hacen más claras y bellas : 
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GASTÓN FIGUEIRA 
VNIAIINAADANNS 


2 — 


Contigo siempre he de amar 
la bondad y la grandeza, 


el saber y la justicia, 


el amor y la belleza. 


Por ti, América, que llenas 
de dicha mi corazón, 
con inmensa gratitud 
elevaré mi canción : 


No sueño con paraísos 
porque en uno de ellos moro. 
¡Soy de América, de América, 


tierra de esmeralda y oro! 





O — A QA E 





LXI 


LA ORACIÓN POR LOS NIÑOS 


. H Jesús ! : da a los niños tan sólo hermosas flores 
y guarda las espinas 
para más tarde. Trata de que aun no conozcan 


el temor de la vida. 


Ellos vienen al mundo a traer la esperanza, 
a darnos la alegría. 
Son ángeles-poetas que ennoblecen al hombre 


con sólo una sonrisa. 


Haz, pues, que todo sea para sus bellos ojos 
un motivo de dicha, 
un nuevo encantamiento, 


una nueva alegría... 


Aumenta, si es posible, el dolor de nosotros, 
poetas que podemos amar nuestra agonía ; 
y guarda para ellos toda la miel del mundo, 


porque los niños vienen a hacer amar la vida. 
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OBRAS DE GASTÓN FIGUEIRA 


DULCES VISIONES 

JARDINES OTOÑALES 

PEBETERO ESPIRITUAL 

EL ALMA DE LA ROSA 

LAS TARDES DE AMATISTA 

MÚSICA DEL CORAZÓN 

SONATINAS CAMPESTRES 

EL CANTO DEL CISNE 

HACIA LAS CUMBRES 

MIENTRAS CHOPIN SOLLOZA 
- LUZ QUE CANTA | 

LA SOMBRA DE LA ESTATUA 

EN EL TEMPLO DE LA NOCHE 

HUYENDO DEL HASTÍO 

OMNE EST NIHIL. 
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Niños americanos 
sed todos hermanos. 
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